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Primi due caratteri del “Libro dei Mutamenti” 易經 

Morena Mauri 

“L’aspra strada di Shu” 蜀道難 di Lĭ Bái 李白 (701-762) 

Anna Nava e Sergio Pesaresi 

十年磨一剣 “Dieci anni per lucidare una spada” 

剣禪一如 “Spada e zen sono una sola cosa” 

Roberto Pappalettera 

以和為貴 “L’armonia è preziosa” 

Fabrizio Piotti 

Immagine di Buddha composta con i caratteri del “Sutra del cuore” 般若波羅蜜多心經 
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探測 “Esplorare” 
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